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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
Общая цель: овладение новыми навыками и знаниями, позволяющими избежать коммуникативных неудач в
профессиональном общении
Задачи дисциплины «Лингвоконфликтология»:
• изучение факторов, обусловливающих речевое поведение личности,
• исследование лингвистической, социальной и психологической природы речевого конфликта;
• обучение корпоративному, гармоничному речевому поведению, речевым тактикам регулирования
поведения в конфликтных ситуациях;
• формирование модели толерантного поведения в конфликтных ситуациях различного типа, а также
навыков бесконфликтного общения.
• обоснование необходимости эффективного применения речевых средств для достижения
коммуникативной цели и предотвращения конфликтов;
• ознакомление  с  основными  возможностями  русского  языка  как средства общения, повышение уровня
практического владения литературным языком
Результаты обучения по дисциплине направлены на достижение индикатора:
УК-2.1. Определяет совокупность взаимосвязанных задач и ресурсное обеспечение, условия достижения
поставленной цели, исходя из действующих правовых норм.
УК-2.2. Оценивает вероятные риски и ограничения, определяет ожидаемые результаты решения поставленных задач.
УК-2.3. Использует инструменты и техники цифрового моделирования для реализации образовательных процессов.
УК-5.1. Анализирует социокультурные различия социальных групп, опираясь на знание этапов исторического
развития России в контексте мировой истории, социокультурных традиций мира, основных философских,
религиозных и этических учений.
УК-5.2. Демонстрирует уважительное отношение к историческому наследию и социокультурным традициям
Отечества.
УК-5.3. Конструктивно взаимодействует с людьми с учетом их социокультурных особенностей в целях успешного
выполнения профессиональных задач и социальной интеграции
ПК-1.1. Знает структуру, состав и дидактические единицы предметной области (преподаваемого предмета).
ПК-1.2. Умеет осуществлять отбор учебного содержания для его реализации в различных формах обучения в
соответствии с требованиями ФГОС ОО.
ПК-1.3. Демонстрирует умение разрабатывать различные формы учебных занятий, применять методы, приемы и
технологии обучения, в том числе информационные.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП
Цикл (раздел) ОПОП: К.М.07.07

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:
Введение в языкознание
Психология
Педагогическая риторика
Возрастная психология
Введение в языкознание
Психология
Педагогическая риторика
2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как
предшествующее:
Профессиональная этика
Психолого-педагогическое сопровождение детей с ограниченными возможностями здоровья в условиях
инклюзивного обучения
Психолого-педагогическое сопровождение детей с ограниченными возможностями здоровья в условиях
инклюзивного обучения
Профессиональная этика
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3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
(МОДУЛЯ)

УК-2: Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их
решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений

Знать:
Определяет совокупность взаимосвязанных задач и ресурсное обеспечение, условия достижения поставленной цели,
исходя из действующих правовых норм.
Уметь:
Оценивает вероятные риски и ограничения, определяет ожидаемые результаты решения поставленных задач.
Владеть:
Использует инструменты и техники цифрового моделирования для реализации образовательных процессов.

УК-5: Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом
и философском контекстах

Знать:
Анализирует социокультурные различия социальных групп, опираясь на знание этапов исторического развития
России в контексте мировой истории, социокультурных традиций мира, основных философских, религиозных и
этических учений
Уметь:
Демонстрирует уважительное отношение к историческому наследию и социокультурным традициям Отечества.
Владеть:
Конструктивно взаимодействует с людьми с учетом их социокультурных особенностей в целях успешного
выполнения профессиональных задач и социальной интеграции

ПК-1: Способен осваивать и использовать базовые научно-теоретические знания и практические умения по
предмету в профессиональной деятельности

Знать:
Знает структуру, состав и дидактические единицы предметной области (преподаваемого предмета).
Уметь:
Умеет осуществлять отбор учебного содержания для его реализации в различных формах обучения в соответствии с
требованиями ФГОС ОО.
Владеть:
Демонстрирует умение разрабатывать различные формы учебных занятий, применять методы, приемы и технологии
обучения, в том числе информационные.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен
3.1 Знать:

3.1.1 Демонстрирует знание теоретических основ принятия решений в сфере управления проектами.
3.1.2 Обладает базовыми знаниями об основных закономерностях социально-исторического развития

общества и его культурном многообразии
3.1.3 - содержание, сущность, закономерности, принципы и особенности изучаемых явлений и процессов,

базовые теории в предметной области;
3.1.4 - закономерности, определяющие место предмета в общей картине мира;
3.1.5 - программы и учебники по преподаваемому предмету;
3.1.6 - основы общетеоретических дисциплин в объеме, необходимых для решения педагогических, научно-

методических и организационно-управленческих задач (педагогика, психология, возрастная
физиология; школьная гигиена; методика преподавания предмета).

3.2 Уметь:
3.2.1 Выявляет и анализирует различные способы решения задач в рамках цели проекта и аргументирует их

выбор.
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3.2.2 Демонстрирует умение понимать и толерантно воспринимать культурное многообразие общества в
социально-историческом, этическом и философском контекстах

3.2.3 - анализировать и применять базовые предметные научно-теоретические представления о сущности,
закономерностях, принципах и особенностях изучаемых явлений и процессов;

3.2.4 - осуществлять отбор учебного содержания для реализации обучения в соответствии с дидактическими
целями и возрастными особенностями учащихся.

3.3 Владеть:
3.3.1 Демонстрирует способность проектировать решение конкретной задачи проекта, выбирая оптимальный

способ ее решения, исходя из действующих правовых норм и имеющихся ресурсов и ограничений.
3.3.2 Ориентируется в культурном разнообразии общества и соблюдает этические нормы поведения
3.3.3 - навыками понимания и системного анализа базовых научно-теоретических представлений для

решения профессиональных задач;
3.3.4 - предметным содержанием курсов;
3.3.5 - умением отбирать содержание предмета для реализации обучения в соответствии с дидактическими

целями и возрастными особенностями учащихся.

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
Общая трудоемкость 2 ЗЕТ
Часов по учебному плану : 72

      в том числе :
        аудиторные занятия : 32
  самостоятельная работа : 36,7

:
контактная работа: 35,3
ИКР: 3,3

Виды контроля  в семестрах:

зачеты 8

Наименование разделов и тем /вид занятия/ ЛитератураЧасовСемест
р / Курс

Код
заняти

я

5. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Раздел 1. Лингвоконфликтология как раздел языкознания
1.1 Лингвоконфликтология как раздел языкознания. Предмет и задачи

лингвоконфликтологии. Конфликт как речевой феномен.
Юрислингвистика. Особенности конфликтного диалога. Модели
гармонизирующего поведения /Лек/

Л1.1 Л1.2Л2.1
Л2.2 Л2.4 Л2.5

Э1 Э2 Э3 Э4 Э5

128

1.2 Лингвоконфликтология как раздел языкознания. Предмет и задачи
лингвоконфликтологии. Конфликт как речевой феномен.
Юрислингвистика. Особенности конфликтного диалога. Модели
гармонизирующего поведения /Пр/

Л1.1 Л1.2Л2.1
Л2.2

Э1 Э2 Э3 Э4 Э5

208

Раздел 2. Лингвистический конфликт на производстве и в быту
2.1 Лингвистический конфликт в различных сферах общественной

жизни. Производственный лингвистический конфликт. Пути
урегулирования отношений при помощи речевых средств /Ср/

Л1.1 Л1.2Л2.1
Л2.2 Л2.3 Л2.4

Л2.5
Э1 Э2 Э3 Э4 Э5

36,78

Раздел 3. Иная контактная работа
3.1 Индивидуальные консультации, текущий контроль /ИКР/ Л1.1 Л1.2Л2.1

Л2.2 Л2.3 Л2.4
Л2.5

Э1 Э2 Э3 Э4 Э5

3,38

6. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

6.1. Перечень видов оценочных средств
Устный опрос

© ФГБОУ ВО «ЧелГУ»



Рабочая программа дисциплины "Лингвоконфликтология" по направлению подготовки (специальности)
44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" направленности (профилю)

Иностранные языки (английский и немецкий языки) ФГБОУ ВО «ЧелГУ»
стр. 6

МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное
учреждение высшего образования
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)

Письменная работа
Доклад

6.2. Типовые контрольные задания и иные материалы для текущей аттестации
Примеры оценочных средств устного опроса
Ответьте на вопросы:
1. Можно ли считать оскорблением использование слов «хам» девушкой по отношению к пристающему к ней
мужчине?
2. Чем отличаются понятия оскорбления и обиды?
3. Каковы функции бранной лексики в обыденной речи?
4. Правомерно ли использование нецензурной лексики в художественных произведениях?

Сделайте лингвистическую экспертизу спорных текстов
Содержит ли приведенная цитата: Тулеев тогда задал ему вопрос, как так: у вас, молодых, все получается, а у старых
и опытных, хорошо ему знакомых руководителей — не получается. В чем дело? Живило объяснил как мог. Тулеев
выслушал его и спросил: «Ты мне все-таки скажи, где вы воруете?» — утверждения о нарушении моральных
принципов Тулеева?

Примеры оценочных средств письменной работы
К теме «Конфликт как феномен речи»:
1. В одной из строф первой главы «Евгения Онегина» выделите фразы, выражающие информацию в форме сведений
и в форме мнений (учитывайте смысловые связи между строфами).
2. Трансформируйте текст таким образом, чтобы интенции «мнение» и «сведение» поменялись местами. Запишите
текст в прозаической форме.
3. Дайте лингвистическое решение следующей ситуации: Вопрос в редакцию:
Почему раньше в рекламных роликах зубной пасты «Колгейт» ударение в названии ставили на первый слог, а теперь
на второй?
Ответ:
Компания «Колгейт» - американская, поэтому в названии пасты ударение ставили на первый слог, как принято в
английском языке. Но ролики, которые сейчас идут в эфире, снимались по заказу французских производителей. Они
потребовали, чтобы название произносилось на французский манер – с ударением на последнем слоге.
4. Запишите реально встретившийся вам конфликтный текст (тексты) и составьте к нему вопросы, которые могут
быть поставлены перед лингвистом-экспертом
5. Составьте свой текст, могущий проходить по статье разжигание межнациональной розни. Составьте к нему
вопросы и дайте заключение специалиста.

6.3. Типовые контрольные вопросы и задания для промежуточной аттестации
Доклад
1. Лингвоконфликтология как самостоятельная отрасль современной линвистики. Предмет, объект, задачи
курса «Лингвоконфликтология».
2. Краткая история и современное состояние лингвистической конфликтологии. Аспекты изучения
конфликтов.
3. Юридический аспект языка и лингвистические аспекты права. Понятие «юридическое функционирование
языка». Юрислингвистика и лингвистическая конфликтология.
4. Юридическое функционирование языка. Проблема соотношения языка в его естественном и юридическом
функционировании. Юридизация языка.
5. Юридическая лингвистика как наука.
6. Сфера конфликтности как объект описания различных научных дисциплин. Лингвистический подход
рассмотрения конфликтности.
7. Аспекты лингвистического описания конфликтности в тексте. Единицы описания конфликтности текста.
8. Язык и речь как источник конфликтных ситуаций. Языковые нормы и их нарушение. Понятие языко-
речевой толерантности.
9. Конфликтогенный текст. Тексты СМИ как предмет лингвистической конфликтологии.
10. Юридические способы решения языко-речевых конфликтов. Основные законы РФ, в сферу действия
которых включены языко-речевые конфликты. Общее понятие лингвистической экспертизы.
11. Понятие языкового права и речевого правонарушения. Основные законы, регулирующие языко-речевые
конфликты и типология языко-речевых правонарушений.
12. Понятие сквернословия, брани, оскорбления, инвективного функционирования языка. Российские законы
о защите чести и достоинства граждан.
13. Речевое мошенничество и речевое манипулирование. Речевое манипулирование в рекламе, политической
деятельности и медико-психологической практике. Законы, регулирующие деятельность СМИ, и их
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лингвистические аспекты.
14. Лингвистическая экспертиза в ряду других экспертиз. Виды лингвистических экспертиз. Общие принципы
экспертирования. Методология и методики экпертизы.
15. Следственное и судебное разбирательство языковых конфликтов. Особенности анализа текстов СМИ в
экспертизе. Техника экспертной деятельности и оформления результатов.
16. Юридическая риторика: предмет изучения в историческом и современном аспекте. Понятие «судебная
речь».
17. Понятие «речевое воздействие». Аргументы судебной речи. Тропы и фигуры судебной
речи.
18. Юридическая деятельность как текстовая деятельность. Грамматика права. Понятие правовой
коммуникации.
19. Речевая деятельность в юридической сфере. Юридическое красноречие и его особенности.
20. Культура письменной речи как компонент юридической деятельности. Этика юридической речевой
деятельности.

Критерии оценивания доклада
Критерии оценивания текста доклада
Критерий Максимальный балл
1.Степень устности текста 2 б.
- достаточное количество контакторов
- удачное использование автокомментаторов
- уместное использование этикетных формул
2. Степень репрезентативности текста 2 б.
- использована доступная лексика
- текст состоит из синтаксических конструкций, доступных для восприятия на слух
- достаточное количество слов-связок
- эффективное использование маркеров, подчеркивания и уточнения облегчает восприятие текста
3. Характер диалогичности текста 2 б.
- на всех этапах работы с аудиторией оратор не забывает про активное взаимодействие с помощью риторических
вопросов, рекомендаций (использованная литература), советов и др.
- отчетливо просматривается отношение оратора к излагаемому материалу, звучит своя точка зрения
- оратор способен учитывать реакцию аудитории на излагаемый материал, не боится вопросов, дискуссии
4.Произнесение 2 б.
Правильна ли поза докладчика?
Целесообразна ли жестикуляция и телодвижения?
Насколько докладчик зависим от записок?
Насколько звучной, четкой была речь?
Правильно ли был подобран темп речи?
Были ли запинки в речи?
Насколько разнообразным был интонационный рисунок?
Всего баллов (максимально) 8 б.

Критерии оценивания презентации доклада
Критерий Максимальный балл
Отражает основные положения доклада 2
Отсутствуют фактические ошибки 2
Способствует пониманию текста доклада, выделяет главное, не содержит избыточную информацию 2
Структурирование материала, логичность презентации 2
Оформление:
- фон слайда не отвлекает от восприятия информации.
- единый стиль оформления соответствует содержанию и способствует наиболее полному восприятию информации
- размер шрифта удовлетворяет требованиям наглядности 2
Анимационные эффекты не отвлекают от содержания, способствуют акцентированию внимания на важных
моментах 2
Всего баллов (максимально)

Критерии оценивания письменной работы
Письменная работа (под ней понимаем проверочные и контрольные работы, диктанты и прочие письменные работы
репродуктивного и репродуктивно-продуктивного характера).

6.4. Критерии оценивания
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Отлично: Высокий уровень освоения проверяемых компетенций. Задание выполнено в полном объеме и не содержит
ошибок.
Хорошо: Средний уровень освоения проверяемых компетенций. Задание выполнено в полном объеме, но допущены
неточности.
Удовлетворительно: Базовый уровень освоения проверяемых компетенций. Задание выполнено не в полном объеме
ИЛИ допущены ошибки.
Неудовлетворительно: Недостаточный уровень освоения проверяемых компетенций. Задание выполнено не в
полном объеме, содержит большое количество ошибок.

Критерии оценивания устного опроса
Отлично: Высокий уровень освоения проверяемых компетенций. Содержание ответа соответствует вопросу, не
содержит фактических ошибок, является исчерпывающим.
Хорошо: Средний уровень освоения проверяемых компетенций. Содержание ответа соответствует вопросу, но
содержит 1−2 погрешности ИЛИ не является исчерпывающим.
Удовлетворительно: Базовый уровень освоения проверяемых компетенций. Содержание ответа в целом
соответствует вопросу, но содержит ошибки И студент испытывает затруднения при ответе на дополнительные
вопросы.
Неудовлетворительно: Недостаточный уровень освоения проверяемых компетенций. Содержание ответа не
соответствует вопросу ИЛИ содержит большое количество грубых ошибок И студент испытывает затруднения при
ответе на дополнительные вопросы.

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
7.1. Рекомендуемая литература

7.1.1. Основная литература
Авторы,

составители
Заглавие Издательство,

год
Ресурс

Л1.1 Сидоров П. И.,
Путин М. Е.,
Коноплева И. А.

Деловое общение: учебник для вузов Москва: ИНФРА
-М, 2013

Л1.2 Анцупов А. Я.,
Шипилов А. И.

Конфликтология: учебник для вузов М. : ЮНИТИ-
ДАНА, 2002

7.1.2. Дополнительная литература
Авторы,

составители
Заглавие Издательство,

год
Ресурс

Л2.1 Иссерс О. С. Речевое воздействие
 (https://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=85890)

Москва :
ФЛИНТА, 2016

 ЭБС

Л2.2 Колмогорова А. В. Аргументация в речевой повседневности
 (http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=85902)

Москва :
ФЛИНТА, 2016

 ЭБС

Л2.3 Гойхман  О. Я.,
Надеина  Т. М.

Основы речевой коммуникации: учебник для вузов Москва :
ИНФРА-М, 1997

Л2.4 Васильев Н. Н. Тренинг преодоления конфликтов Санкт-
Петербург :
Речь, 2003

Л2.5 Маслов В. Г. Культура русской речи: учебное пособие
 (https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58009)

Москва :
ФЛИНТА, 2021

 ЭБС

7.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет"
Э1 Электронно-библиотечная система "Лань" http://e.lanbook.com
Э2 Научная библиотека ЧелГУ http://www.lib.csu.ru/
Э3 Интернет-библиотека образовательных изданий http://www.iqlib.ru
Э4 Файлообменный сервис http://www.mirknig.com/
Э5 Научная электронная библиотека http://www.elibrary.ru

7.3.1 Программное обеспечение
7.3 Перечень информационных технологий

МS Office365
Adobe Reader

7.3.2 Профессиональные базы данных и информационно-справочные системы
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1. Научная электронная библиотека eLIBRARY.RU ( https :// elibrary . ru / defaultx . asp ?) eLIBRARY.RU : научная
электронная библиотека :
сайт. – Москва, 2000 – . – URL: https://elibrary.ru. – Режим доступа: для зарегистрир. пользователей. – Текст :
электронный.
2. Справочно-правовая система «КонсультантПлюс» ( http :// www . consultant . ru /) КонсультантПлюс : справочно-
правовая система : база данных / Региональный центр правовой информации Информправо. – Москва, 1992 – . –
Режим доступа: из читальных залов библиотеки. – Текст : электронный.

8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Освоение дисциплины осуществляется в учебной аудитории, рассчитанной на 15 – 20 студентов. Если занятия
ведутся для потока студентов, то дисциплина ведется в лекционной аудитории, рассчитанной на 100 студентов. Для
успешного освоения дисциплины аудитория для чтения лекций должна быть оборудована мультимедийным
комплексом и экраном для демонстрации слайдовых презентаций и иных необходимых материалов.
Обучение инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья осуществляется с применением следующего
специального оборудования:
а) для лиц с нарушением слуха (акустический усилитель  и колонки, мультимедийный проектор);
б) для лиц с нарушением зрения (мультимедийный проектор (использование презентаций с укрупненным текстом);
в) для лиц с нарушением опорно-двигательного аппарата (персональные мобильные компьютеры – нетбуки).

Для реализации дисциплины используются учебные аудитории для проведения занятий лекционного типа и(или)
занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной
аттестации, а также помещения для самостоятельной работы.
Для проведения занятий лекционного и (или) семинарского типа предлагаются наборы демонстрационного
оборудования (ноутбук, проектор, экран, колонки, компьютерная техника с подключением к сети «Интернет» и
обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду университета) и учебно-наглядных
пособий (презентации и видеоматериалы).
Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной техникой с подключением к сети
«Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду университета.

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
1. На практических занятиях применяются разные методы работы, при этом студенты должны самостоятельно
освоить определенный объем материала в процессе подготовки устных сообщений.
3. Учебные задания составлены так, чтобы студенты творчески подходили к решению тех или иных задач, добывали
новые сведения, делая самостоятельно определенные выводы.
4. Рекомендации в отношении литературы даются для каждой темы в отдельности, при этом студенты должны иметь
в виду, что необходимо в ряде случаев обращаться и к дополнительной литературе.
5. На практических занятиях преподаватель проводит устный опрос, для того чтобы выявить, насколько глубоко
учащиеся проработали предоставленный материал.
6. Преподаватель дает темы сообщения и проверяет подготовку сообщений к следующему занятию.
7. Ряд вопросов, которые обсуждаются на занятиях, являются проблемными. Чтобы ответить на поставленные
вопросы, студенту необходимо не только прослушать соответствующую информацию, но и самостоятельно
прочитать указанную преподавателем литературу. Выполняются практические задания.
Основной формой контроля за самостоятельной работой студентов являются для студентов очной формы обучения –
устный опрос на практических занятиях, решение тестовых заданий, подготовка выступления, для студентов-
инвалидов и студентов с ограниченными возможностями – индивидуальная работа, в том числе консультирование и
дистанционное взаимодействие посредством сети Интернет.

В случае применения при обучении дисциплины электронного обучения, дистанционных образовательных
технологий общение обучающихся и преподавателя осуществляется в режиме реального времени (онлайн-лекции
(вебинары), чаты, видео-конференции и др.) или отложенного времени (система дистанционного обучения Moodle,
MS Office365, форумы, электронная почта и др.). Большую часть времени обучающиеся самостоятельно работают с
учебно-методическими материалами. Студенты имеют возможность консультироваться с преподавателем по всем
вопросам, возникающим в ходе самостоятельной работы посредством электронной почты, социальных сетей и т.п.
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Доступ обучающегося к учебным ресурсам в режиме отложенного времени, самостоятельной работы
осуществляется через сеть Интернет в удобном для него месте, времени и темпе.
При обучении лиц с ограниченными возможностями здоровья электронное обучение, дистанционные
образовательные технологии предусматривают возможность приема-передачи информации в доступных для них
формах. Реализация дисциплины с применением электронного обучения, дистанционных образовательных
технологий (далее – ЭО, ДОТ) осуществляется на основании «Положения о реализации основных и дополнительных
образовательных программ с применением электронного обучения и дистанционных образовательных технологий в
федеральном государственном бюджетном образовательном учреждении высшего образования «Челябинский
государственный университет», «Положения о порядке зачета обучающимися по основным профессиональным
образовательным программам высшего образования в ФГБОУ ВО «ЧелГУ» результатов освоения в организациях,
осуществляющих образовательную деятельность, учебных предметов, курсов, дисциплин (модулей), практик,
дополнительных образовательных программ» посредством электронной информационно-образовательной среды
ФГБОУ ВО «ЧелГУ». В исключительных случаях (форс-мажор и т.п.) при реализации образовательной деятельности
с применением ЭО, ДОТ могут применять компоненты, не входящие в перечень электронной информационно-
образовательной среды.

Освоение дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья осуществляется с
использованием специальных технических средств и голо информационных технологий, предоставляемых
Ресурсным учебно-методическим центром по обучению инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья
ЧелГУ по запросу обучающегося.

1. Мобильные специальные технические средства для лиц с нарушениями зрения: портативный компьютер
с вводом/выводом шрифтом Брайля с синтезатором речи «ElBraile-W14J G2»; ноутбуки с программной экранного
доступа NVDA; электронные увеличители для удаленного просмотра; видеоувеличители портативные; тифлоплеер;
цифровые диктофоны.

2. Мобильные специальные технические средства для лиц с нарушениями слуха: система свободного
звукового поля со встроенной совместимостью с FM-устройствами; радиоклассы «Сонет-РСМ» с передатчиком,
заушным индуктором и индукционной петлей; система информационная для слабослышащих переносная «Исток»
А2 со встроенным плеером – звуковым информатором; документ-камера; программируемые слуховые аппараты
индивидуального пользования.

3. Ассистивные информационные технологии: программное обеспечение экранного доступа с синтезом
речи NVDА; программы экранного увеличения; программы речевого синтеза для компьютеров и ноутбуков;
программы речевого синтеза для мобильных устройств; экранная клавиатура; экранная лупа.
При необходимости для обучающихся с нарушениями зрения на рабочих местах для проведения практических или
лабораторных занятий устанавливается специальное программное обеспечение (программа речевой навигации
NVDA, речевые синтезаторы, экранные лупы).
В учебные аудитории обеспечивается беспрепятственный доступ для обучающихся инвалидов и обучающихся с
ограниченными возможностями здоровья. В каждой аудитории, где обучаются инвалиды и лица с ограниченными
возможностями здоровья, предусматривается соответствующее количество мест для обучающихся с учетом
нарушений их здоровья.
Для освоения дисциплины инвалидам и лицам с ограниченными возможностями здоровья предоставляется доступ к
печатным источникам, имеющимся в научной библиотеке ЧелГУ, с помощью специальных технических средств;
доступ к электронным источникам, представленным в форме электронного документа в фонде научной библиотеки
ЧелГУ или электронно-библиотечных системах, с помощью специальных технических и программных средств
(рабочее место для незрячего пользователя с программным обеспечением экранного доступа с синтезом речи NVDА,
рабочее место с компьютерным роллером и клавиатурой Clevy с большими кнопками и с разделяющей клавиши
накладкой).
Учебно-методические материалы для обучающихся из числа инвалидов и лиц с ограниченными возможностями
здоровья предоставляются в формах, адаптированных к ограничениям их здоровья и восприятия информации:
Для лиц с нарушениями зрения:
- в печатной форме увеличенным шрифтом,
- в форме электронного документа,
- в форме аудиофайла,
- в печатной форме шрифтом Брайля.
Для лиц с нарушениями слуха:
- в печатной форме,
- в форме электронного документа.
Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата:

10. СПЕЦИАЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ ОБУЧАЮЩИМИСЯ С
ИНВАЛИДНОСТЬЮ И ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ

© ФГБОУ ВО «ЧелГУ»



Рабочая программа дисциплины "Лингвоконфликтология" по направлению подготовки (специальности)
44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" направленности (профилю)

Иностранные языки (английский и немецкий языки) ФГБОУ ВО «ЧелГУ»
стр. 11

МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное
учреждение высшего образования
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)

- в печатной форме,
- в форме электронного документа,
- в форме аудиофайла.
Данный перечень может быть конкретизирован в зависимости от контингента обучающихся.
Для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья освоение дисциплины может быть частично или
полностью осуществлено с использованием дистанционных образовательных технологий (Moodle, Adobe Connect
Pro и пр.).
В освоении дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья используется
индивидуальная работа. Под индивидуальной работой подразумевается две формы взаимодействия с
преподавателем: индивидуальная учебная работа (консультации), т.е. дополнительное разъяснение учебного
материала и углубленное изучение материала с теми обучающимися, которые в этом заинтересованы, и
индивидуальная воспитательная работа. Индивидуальные консультации направлены на индивидуализацию обучения
и установлению воспитательного контакта между преподавателем и обучающимся инвалидом или обучающимся с
ограниченными возможностями здоровья.
При проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями
здоровья по дисциплине обеспечивается выполнение следующих дополнительных требований в зависимости от
индивидуальных особенностей, обучающихся:
а) инструкция по порядку проведения процедуры оценивания предоставляется в доступной форме (устно, в
письменной форме, в письменной форме шрифтом Брайля, устно с использованием услуг сурдопереводчика);
б) доступная форма предоставления заданий оценочных средств (в печатной форме, в печатной форме увеличенным
шрифтом, в печатной форме шрифтом Брайля, в форме электронного документа, задания зачитываются ассистентом,
задания предоставляются с использованием сурдоперевода);
в) доступная форма предоставления ответов на задания (письменно на бумаге, набор ответов на компьютере,
письменно шрифтом Брайля, с использованием услуг ассистента, устно).
При проведении процедуры оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями
здоровья предусматривается использование технических средств, необходимых им в связи с их индивидуальными
особенностями. Эти средства могут быть предоставлены ЧелГУ или могут использоваться собственные технические
средства. При необходимости инвалидам и лицам с ограниченными возможностями здоровья предоставляется
дополнительное время для подготовки ответа на задания, процедура оценивания результатов обучения по
дисциплине может проводиться в несколько этапов.
Проведение процедуры оценивания результатов обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями
здоровья допускается с использованием дистанционных образовательных технологий.
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